
S&W M&P EXTENDED MAGAZINE BASE PAD - ARREDONDO PAD FITS
9MM/.40 S&W M&P,5 OR 6 RDS,1-1/4" ADDL MAG OAL

Two-piece, extended base pad replaces factory pad to increase magazine
capacity without compromising reliability. Molded from impact-resistant,
fiberglass-reinforced nylon to protect your magazine from damage when ejected
onto hard ground or pavement. Checkered bottom panel assists in fast, positive,
non-slip, mag changes. Locks securely to the magazine body and lets you retain
the factory magazine spring. Removes quickly and easily to reinstall factory pad
and return mag to original spec. For low-stress applications where the mag will
not be ejected onto hard surfaces. Use the L-shaped locking insert for
extra-secure attachment and five additional rounds for 40S&W or an additional
six rounds for 9mm.  Overall magazine length will remain below 140mm for
competition use.

Attributes

Name: ARREDONDO PAD FITS 9MM/.40 S&W M&P,5 OR 6 RDS,1-1/4" ADDL MAG OAL
Manufacturer: ARREDONDO
Product no.: 069000032
Mfr. No.: S&W/MP9/40
Make: Smith & Wesson
Model: M&P
Style: Base Pads
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das S&amp;W M&amp;P
Verlängerte Magazin BasisPad

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das S&amp;W M&amp;P Verlängerte Magazin BasisPad von ARREDONDO
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung und
Wartung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird, um Unfälle und
Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe das Magazin und das BasisPad vor der Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung

Verwendung in Anwendungen mit geringer Belastung: Dieses BasisPad ist für Anwendungen mit geringer
Belastung ausgelegt. Vermeide die Verwendung in Situationen, in denen das Magazin auf harte Oberflächen
geworfen werden könnte.
Sichere Befestigung: Stelle immer sicher, dass das BasisPad sicher am Magazin befestigt ist, bevor du es
verwendest. Verwende den Lförmigen Verriegelungseinsatz für zusätzliche Sicherheit.
Kapazitätsbeschränkungen: Beachte die zusätzlichen Patronen, die hinzugefügt werden können: fünf für .40
S&amp;W und sechs für 9mm. Überschreite diese Grenzen nicht.
Überprüfung vor der Verwendung: Überprüfe regelmäßig das BasisPad und das Magazin auf Anzeichen
von Beschädigung, insbesondere nach einem Sturz oder einem Aufprall.
Sorgfältiger Umgang: Gehe immer vorsichtig mit dem Magazin um, um ein versehentliches Auswerfen oder
Fallenlassen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Entferne das Werkspad vom Magazin, indem du auf den Verriegelungsmechanismus drückst und es
abziehst.
Richte das S&amp;W M&amp;P Verlängerte Magazin BasisPad mit dem Magazinboden aus.
Schiebe das BasisPad auf das Magazin, bis es sicher einrastet.
Stelle sicher, dass der Lförmige Verriegelungseinsatz korrekt installiert ist, um zusätzliche Sicherheit zu
gewährleisten.

Verwendung:

Lade das Magazin mit der entsprechenden Anzahl an Patronen (maximal fünf für .40 S&amp;W oder
sechs für 9mm).
Setze das Magazin gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Feuerwaffe ein.
Führe einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass das Magazin richtig sitzt und die Patronen
zugeführt werden.
Halte das Magazin immer in eine sichere Richtung, wenn du es lädst oder entlädst.

Entfernung:

Um das BasisPad zu entfernen, drücke auf den Verriegelungsmechanismus und ziehe das BasisPad
vom Magazin ab.
Setze das Werkspad bei Bedarf wieder ein, indem du die gleichen Schritte in umgekehrter Reihenfolge
ausführst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe die in deiner Nähe verfügbaren
Recyclingoptionen in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der
Verpackung oder der offiziellen Website verfügbar sind.
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Safety Instruction Guide for S&amp;W M&amp;P
Extended Magazine Base Pad

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W M&amp;P Extended Magazine Base Pad by ARREDONDO. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions to prevent accidents and
injuries.
Always inspect the magazine and base pad for any signs of wear or damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Use in LowStress Applications: This base pad is designed for lowstress applications. Avoid using it in
situations where the magazine may be ejected onto hard surfaces.
Secure Attachment: Always ensure that the base pad is securely locked to the magazine body before use.
Use the Lshaped locking insert for extra security.
Capacity Limitations: Be aware of the additional rounds that can be added: five for .40 S&amp;W and six for
9mm. Do not exceed these limits.
Inspection Before Use: Regularly check the base pad and magazine for any signs of damage, especially
after being dropped or subjected to impact.
Proper Handling: Always handle the magazine with care to prevent accidental ejection or dropping.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the factory base pad from the magazine by pressing down on the locking mechanism and
sliding it off.
Align the S&amp;W M&amp;P Extended Magazine Base Pad with the magazine body.
Slide the base pad onto the magazine until it locks securely in place.
Ensure that the Lshaped locking insert is properly installed for added security.

Usage:

Load the magazine with the appropriate number of rounds (maximum five for .40 S&amp;W or six for
9mm).
Insert the magazine into the firearm as per the manufacturer's instructions.
Perform a function check to ensure proper seating and feeding of the magazine.
Always keep the magazine pointed in a safe direction when loading or unloading.

Removal:

To remove the base pad, press down on the locking mechanism and slide the base pad off the
magazine.
Reinstall the factory base pad if necessary by following the same steps in reverse.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for plastic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling options available in your area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information available
on the packaging or official website.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Base Pad
Extendido S&amp;W M&amp;P

Introducción
Gracias por elegir el Base Pad Extendido S&amp;W M&amp;P de ARREDONDO. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso y mantenimiento seguro de tu producto. Por favor, lee
este documento detenidamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante para prevenir
accidentes y lesiones.
Inspecciona siempre el cargador y el base pad en busca de signos de desgaste o daño antes de su uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiradas a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en Aplicaciones de Bajo Estrés: Este base pad está diseñado para aplicaciones de bajo estrés. Evita
usarlo en situaciones donde el cargador pueda ser expulsado sobre superficies duras.
Fijación Segura: Asegúrate siempre de que el base pad esté bloqueado de forma segura al cuerpo del
cargador antes de usarlo. Utiliza el inserto de bloqueo en forma de L para mayor seguridad.
Limitaciones de Capacidad: Ten en cuenta las rondas adicionales que se pueden agregar: cinco para .40
S&amp;W y seis para 9mm. No excedas estos límites.
Inspección Antes de Usar: Revisa regularmente el base pad y el cargador en busca de signos de daño,
especialmente después de haber sido dejado caer o sometido a impactos.
Manejo Adecuado: Maneja siempre el cargador con cuidado para evitar expulsiones accidentales o caídas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira el base pad de fábrica del cargador presionando el mecanismo de bloqueo y deslizándolo hacia
afuera.
Alinea el Base Pad Extendido S&amp;W M&amp;P con el cuerpo del cargador.
Desliza el base pad sobre el cargador hasta que se bloquee de forma segura en su lugar.
Asegúrate de que el inserto de bloqueo en forma de L esté instalado correctamente para mayor
seguridad.

Uso:

Carga el cargador con el número adecuado de rondas (máximo cinco para .40 S&amp;W o seis para
9mm).
Inserta el cargador en el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurar un correcto asentamiento y alimentación del
cargador.
Mantén siempre el cargador apuntando en una dirección segura al cargar o descargar.

Retiro:

Para retirar el base pad, presiona el mecanismo de bloqueo y desliza el base pad fuera del cargador.
Reinstala el base pad de fábrica si es necesario siguiendo los mismos pasos en reversa.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos plásticos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera las opciones de reciclaje disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, consulta la información de contacto del
fabricante disponible en el embalaje o en el sitio web oficial.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pad di Base
Esteso S&amp;W M&amp;P

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pad di Base Esteso S&amp;W M&amp;P di ARREDONDO. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire l'uso e la manutenzione sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore per prevenire incidenti e
lesioni.
Controlla sempre il caricatore e il pad di base per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti delle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Uso in Applicazioni a Bassa Tensione: Questo pad di base è progettato per applicazioni a bassa tensione.
Evita di utilizzarlo in situazioni in cui il caricatore potrebbe essere espulso su superfici dure.
Attacco Sicuro: Assicurati sempre che il pad di base sia saldamente bloccato al corpo del caricatore prima
dell'uso. Usa l'inserto di bloccaggio a forma di L per una sicurezza extra.
Limitazioni di Capacità: Sii consapevole dei colpi aggiuntivi che possono essere aggiunti: cinque per .40
S&amp;W e sei per 9mm. Non superare questi limiti.
Ispezione Prima dell'Uso: Controlla regolarmente il pad di base e il caricatore per eventuali segni di danno,
specialmente dopo essere stati lasciati cadere o soggetti a impatti.
Maneggiamento Appropriato: Maneggia sempre il caricatore con cura per prevenire espulsioni accidentali o
cadute.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il pad di base di fabbrica dal caricatore premendo verso il basso sul meccanismo di bloccaggio
e facendolo scorrere via.
Allinea il Pad di Base Esteso S&amp;W M&amp;P con il corpo del caricatore.
Fai scorrere il pad di base sul caricatore finché non si blocca saldamente in posizione.
Assicurati che l'inserto di bloccaggio a forma di L sia correttamente installato per una maggiore
sicurezza.

Uso:

Carica il caricatore con il numero appropriato di colpi (massimo cinque per .40 S&amp;W o sei per
9mm).
Inserisci il caricatore nell'arma secondo le istruzioni del produttore.
Esegui un controllo di funzionamento per garantire un corretto posizionamento e alimentazione del
caricatore.
Tieni sempre il caricatore puntato in una direzione sicura durante il caricamento o lo scarico.

Rimozione:

Per rimuovere il pad di base, premi verso il basso sul meccanismo di bloccaggio e fai scorrere il pad di
base fuori dal caricatore.
Reinstalla il pad di base di fabbrica se necessario seguendo gli stessi passaggi in ordine inverso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti di plastica.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o ai problemi del prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni
di contatto del produttore disponibili sulla confezione o sul sito web ufficiale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przedłużonej
Podstawki Magazynka S&amp;W M&amp;P

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór przedłużonej podstawki magazynka S&amp;W M&amp;P firmy ARREDONDO. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i
konserwację produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z dokumentem przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapobiec wypadkom i urazom.
Zawsze sprawdzaj magazyn i podstawkę przed użyciem pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Użycie w Aplikacjach o Niskim Poziomie Stresu: Ta podstawka jest zaprojektowana do zastosowań o
niskim poziomie stresu. Unikaj używania jej w sytuacjach, w których magazynek może być wyrzucany na
twarde powierzchnie.
Bezpieczne Mocowanie: Zawsze upewnij się, że podstawka jest mocno zamocowana do korpusu
magazynka przed użyciem. Użyj Lkształtnego wkładu blokującego dla dodatkowego bezpieczeństwa.
Ograniczenia Pojemności: Bądź świadomy dodatkowych nabojów, które można dodać: pięciu dla .40
S&amp;W i sześciu dla 9mm. Nie przekraczaj tych limitów.
Inspekcja przed Użyciem: Regularnie sprawdzaj podstawkę i magazynek pod kątem jakichkolwiek oznak
uszkodzenia, szczególnie po upadku lub uderzeniu.
Prawidłowe Użytkowanie: Zawsze obsługuj magazynek ostrożnie, aby zapobiec przypadkowemu
wyrzuceniu lub upuszczeniu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Usuń fabryczną podstawkę z magazynka, naciskając mechanizm blokujący i przesuwając ją w dół.
Wyreguluj przedłużoną podstawkę magazynka S&amp;W M&amp;P względem korpusu magazynka.
Przesuń podstawkę na magazynek, aż zablokuje się w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że Lkształtny wkład blokujący jest prawidłowo zainstalowany dla dodatkowego
bezpieczeństwa.

Użytkowanie:

Załaduj magazynek odpowiednią liczbą nabojów (maksymalnie pięć dla .40 S&amp;W lub sześć dla
9mm).
Włóż magazynek do broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wykonaj test funkcjonalny, aby upewnić się, że magazynek jest prawidłowo osadzony i działa.
Zawsze trzymaj magazynek w bezpiecznym kierunku podczas ładowania lub rozładowywania.

Usunięcie:

Aby usunąć podstawkę, naciśnij mechanizm blokujący i przesuwaj podstawkę w dół z magazynka.
Jeśli to konieczne, ponownie zainstaluj fabryczną podstawkę, postępując zgodnie z tymi samymi
krokami w odwrotnej kolejności.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ dostępne opcje recyklingu w swoim
rejonie.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi producenta dostępnymi na opakowaniu lub oficjalnej stronie internetowej.
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Turvaohje S&amp;W M&amp;P Pitkälle Lippaan
Pohjalevylle

Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W M&amp;P Pitkän Lippaan Pohjalevyn ARREDONDO:lta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön ja huoltoon. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti onnettomuuksien ja vammojen estämiseksi.
Tarkista aina lippaan ja pohjalevyn kunto ennen käyttöä, erityisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla palautusilmoituksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Käyttö Alhaisen Stressin Sovelluksissa: Tämä pohjalevy on suunniteltu alhaisen stressin sovelluksiin. Vältä
sen käyttöä tilanteissa, joissa lippaat voivat pudota koville pinnoille.
Vankka Kiinnitys: Varmista aina, että pohjalevy on tiukasti lukittu lippaan runkoon ennen käyttöä. Käytä
Lmuotoista lukituslisäosaa lisäturvaksi.
Kapasiteettirajoitukset: Ole tietoinen lisäkierroksista, joita voidaan lisätä: viisi .40 S&amp;W:lle ja kuusi
9mm:lle. Älä ylitä näitä rajoja.
Tarkastus Ennen Käyttöä: Tarkista säännöllisesti pohjalevy ja lippaat vaurioiden varalta, erityisesti
pudotusten tai iskujen jälkeen.
Oikea Käsittely: Käsittele lippaita aina varovasti estääksesi vahingossa tapahtuvan irtoamisen tai
pudottamisen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista tehdaspohjalevy lippaasta painamalla alas lukitusmekanismia ja liu'uttamalla se pois.
Kohdista S&amp;W M&amp;P Pitkä Lippaan Pohjalevy lippaan runkoon.
Liu'uta pohjalevy lippaan päälle, kunnes se lukittuu tiukasti paikalleen.
Varmista, että Lmuotoista lukituslisäosaa on käytetty lisäturvaa varten.

Käyttö:

Lataa lippaat sopivalla kierrosmäärällä (enintään viisi .40 S&amp;W:lle tai kuusi 9mm:lle).
Aseta lippaat aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että lippaat istuvat oikein ja syöttävät oikein.
Pidä lippaat aina turvalliseen suuntaan ladatessasi tai purkaessasi.

Poistaminen:

Poista pohjalevy painamalla alas lukitusmekanismia ja liu'uttamalla pohjalevy lippaasta.
Asenna tehdaspohjalevy takaisin, jos tarpeen, noudattamalla samoja vaiheita käänteisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten muovijätteitä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse kierrätysmahdollisuuksia alueellasi.

Lisätuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka löytyvät
pakkauksesta tai viralliselta verkkosivustolta.
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Säkerhetsinstruktionsguide för S&amp;W M&amp;P
Förlängd Magasin Basplatta

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W M&amp;P Förlängd Magasin Basplatta från ARREDONDO. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och underhåll av din produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner för att förhindra olyckor och skador.
Inspektera alltid magasinet och basplattan för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Användning i Lågstressapplikationer: Denna basplatta är utformad för lågstressapplikationer. Undvik att
använda den i situationer där magasinet kan kastas på hårda ytor.
Säker Fästning: Se alltid till att basplattan är ordentligt låst på magasinets kropp innan användning. Använd
den Lformade låsinsatsen för extra säkerhet.
Kapacitetsbegränsningar: Var medveten om de extra skott som kan läggas till: fem för .40 S&amp;W och
sex för 9mm. Överskrid inte dessa gränser.
Inspektion Innan Användning: Kontrollera regelbundet basplattan och magasinet för tecken på skador,
särskilt efter att de har tappats eller utsatts för påverkan.
Korrekt Hantering: Hantera alltid magasinet varsamt för att förhindra oavsiktlig utstötning eller tappning.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Ta bort fabriksbasplattan från magasinet genom att trycka ner på låsmekanismen och glida av den.
Justera S&amp;W M&amp;P Förlängd Magasin Basplatta med magasinets kropp.
Skjut basplattan på magasinet tills den låser sig på plats.
Se till att den Lformade låsinsatsen är korrekt installerad för ökad säkerhet.

Användning:

Ladda magasinet med det lämpliga antalet skott (maximalt fem för .40 S&amp;W eller sex för 9mm).
Sätt in magasinet i vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt placering och matning av magasinet.
Håll alltid magasinet pekande i en säker riktning när du laddar eller avlastar.

Borttagning:

För att ta bort basplattan, tryck ner på låsmekanismen och glid av basplattan från magasinet.
Installera fabriksbasplattan igen om det behövs genom att följa samma steg i omvänd ordning.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala regler för plastavfall.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg återvinningsalternativ som finns i ditt område.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation
som finns på förpackningen eller den officiella webbplatsen.
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Bezpečnostní pokyny pro S&amp;W M&amp;P
Prodloužený Základní Pad

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali S&amp;W M&amp;P Prodloužený Základní Pad od ARREDONDO. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a údržbu vašeho výrobku. Před použitím si
prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán v souladu s pokyny výrobce, aby se předešlo nehodám a zraněním.
Vždy zkontrolujte zásobník a základní pad na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Držte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace zpětného odvolání prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Použití v aplikacích s nízkým zatížením: Tento základní pad je navržen pro aplikace s nízkým zatížením.
Vyhněte se používání v situacích, kdy může být zásobník vyhozen na tvrdé povrchy.
Bezpečné upevnění: Vždy se ujistěte, že je základní pad bezpečně uzamčen na těle zásobníku před
použitím. Použijte Ltvarovaný zámkový insert pro extra bezpečnost.
Omezení kapacity: Buďte si vědomi dodatečných nábojů, které lze přidat: pět pro .40 S&amp;W a šest pro
9mm. Nepřekračujte tyto limity.
Kontrola před použitím: Pravidelně kontrolujte základní pad a zásobník na jakékoli známky poškození,
zejména po pádu nebo vystavení nárazu.
Správné zacházení: Vždy zacházejte se zásobníkem opatrně, abyste předešli náhodnému vyhození nebo
pádu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Odstraňte tovární základní pad ze zásobníku stisknutím zámkového mechanismu a sklouznutím dolů.
Zarovnejte S&amp;W M&amp;P Prodloužený Základní Pad s tělem zásobníku.
Sklouzněte základní pad na zásobník, dokud se bezpečně nezamkne na místě.
Ujistěte se, že je Ltvarovaný zámkový insert správně nainstalován pro zvýšenou bezpečnost.

Použití:

Naplňte zásobník odpovídajícím počtem nábojů (maximálně pět pro .40 S&amp;W nebo šest pro 9mm).
Vložte zásobník do zbraně podle pokynů výrobce.
Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správné usazení a podávání zásobníku.
Vždy mějte zásobník namířený bezpečným směrem při nabíjení nebo vykládání.

Odstranění:

Chceteli odstranit základní pad, stiskněte zámkový mechanismus a sklouzněte základní pad ze
zásobníku.
Pokud je to nutné, znovu nainstalujte tovární základní pad podle stejných kroků v opačném pořadí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy pro plastový odpad.
Nevyhazujte výrobek do běžného domácího odpadu.
Pokud je výrobek poškozen nebo již nepoužitelný, zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s výrobkem se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce, které jsou k dispozici na obalu nebo oficiálních webových stránkách.


